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Qo [ e Radius and capacity/Portée et charge/Sbraccio e portata/
AllSICId ll Ilg ll I‘Id Tl‘ﬂgfﬂ l‘ Ig kel' Alcances y cargas/Alcance e capacidade de carga/BbineT u rpy3onogbeMHOCTb
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T 61,4m/600m—— |
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L j\ 30000 kg /37500 kg
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o o Vo e 1
494m/480m — |

30000 kg/43000 kg
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Ausladung und Tragfihigkeit

Radius and capacity/Portée et charge/Sbraccio e portata/
Alcances y cargas/Alcance e capacidade de carga/BbineT u rpy3onogbeMHOCTb

! m/kg
o mikg | 470 |49,4|520 |54,4| 580 | 61,4 |64,0 66,4690 |71,4| 74,0 |76,4| 79,0 81,4
81,4 (r=84,0) | S5pos'® | 30000 |30000 (30000 [30000| 30000 | 29970 | 28670 |27560 | 26430 | 25460 | 24480 | 23620 | 22750 [22000
76,4 (r=79,0) | Sopos"" | 30000 3000030000 [30000| 30000 | 30000 | 29940 |28780| 27610 |26610 | 25590 | 24700
71,4 (r=74,0) | Sop05°" | 30000 30000 | 30000 [30000| 30000 | 30000 | 30000 |29740 | 28540 | 27500
66,4 (r=69,0) | Sopoo>* | 30000 3000030000 [30000| 30000 | 30000 |30000 [30000
61,4 (r=64,0) | Sop05"* | 30000 3000030000 [30000| 30000 | 30000
54,4 (r=57,0) | Sop05 " | 30000 |30000| 30000 |30000
49,4 (r=52,0) | S5poa>* | 30000 |30000
kg 30000 ——
25000 —
20000
15000
10000
5000
0
m 480 494 520 54,4 560 61,4 66,4 71,4 76,4 81,4
m/kg
m/kg 32,0 | 36,0 | 40,0 | 44,4 | 48,0 | 53,0 |56,0| 60,0 | 65,0 70,0 75,0 80,0
80,0 (r=84,0) | 3pp0sC | 57870 | 50290 | 44570 | 40080 | 36280 | 32290 (30220| 27760 | 25090 | 22790 | 20770 | 19000
75,0 (r=79,0) | 20002 | 59950 | 52140 | 46240 | 41610 | 37700 | 33580 |31440| 28910 | 26160 | 23780 | 21700
70,0 (r=74,0) | 3005> | 60000 | 53490 | 47460 | 42730 | 38730 | 34520 [32340| 20750 | 26930 | 24500
65,0 (r=69,0) | 35005-"> | 60000 | 54480 | 48360 | 43550 | 39480 | 35210 (32990| 30360 | 27500
60,0 (r=64,0) | 30000°" | 60000 | 55510 | 49290 | 44400 | 40270 | 35930 [33680| 31000
53,0 (r=57,0) | 3000 C | 60000 | 56630 | 50830 | 45980 | 41860 | 37500
48,0 (r=52,0) | 3pp00™? | 60000 | 58110 | 52180 | 47220 | 43000
kg~ 60000 NN
RN
48000 N
IS
=
36000
24000 ————
\‘\
12000
0
m30,0 35,0 40,0 48,0 53,0 60,0 65,0 70,0 75,0 80,0
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Hoisting height/Hauteur sous crochet/Altezza di sollevamento/
Altura bajo gancho/Altura de montagem/BbicoTa noabema

LN 303 2000 Hc
15 88,3" =
14 82,5 91,87
13 76,7 86,0
12 70,9 80,2
11 65,1 74,4
10 59,3 68,6
9 53,5 62,8
8 47,7 57,0
7 41,9 51,2
6 36,1 45,4
5 30,3 39,6
4 24,5 33,8
3 18,7 28,0
2 12,9 22,2
1 71 16,4
m m
58m ‘ 8,5m
\
} E s
e W
© )
e 3 =/ K
N — B |
° %WWWWW//Z 15,0 m
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°
An'l'l'lebe Driving units/Mécanismes d’entrainement/Meccanismi/Mecanismos/Mecanismos/Mpusogabi

<> stufenlos/stepless/régl. continu/
regl. progressiva/sin escalones/

U/min sem degraus/6eccTyneHyarbii
0 «» 0,6sl./min 4 x 15,0 kW FU kg m/min kg m/min
tr./min
110 kW FU ' '
WIW 300 VZ 421 5 Lagen e
Layers &
Couches 30000 0 «=> 18 60000 0 > 9
== I Awolgimenti [l 13500 0 4= 37 27000 0« 18
; Camadas 16500 0 «=» 32 33000 0 «=> 16
<> 1 7,0 KW F
0 00,0 m/min | 37,0 kW FU pofd 1130 Capas 7000 0 «=> 63 14000 0 4= 32
SR Cnogs 9000 0 «=> 53 18000 0 4> 27
2800 0 «=»105 6500 0 «=» 53
kg A
60000 1 !.i.!
25,0 m/min 4 x22,0 kW FU n )
50000 | . o
Geschwindigkeit/Speed/
<> 40000 1 Vitesse/Velocita/Velocidad/
E Velocidade/ CkopocTs
30000 1
20000 | E
N 10000 1
ﬁ ¥ 110 kKW FU 0 , , , : : -
kVA 194.0 0 10 20 30 40 50 60 m/min
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o o Packing List/Liste de colisage/Lista dei colli/
KOIII-LIS'e Lista de contenido/Lista de embalagem/YnakoBou4Hblit nuct

M i siehe Betri i /Erection weights: see instruction manual./Poids de montage: voir manuel de service./Pesi di montaggio: vedere manuale d’'uso./
Peso para el montaje: segtn manual./Pesos de montagem: vejam-se es instrugdes p. uso./Macca MOHTMPYEMbIX HaCTelt: CM. UHCTPYKLMIO N0 SKCnayaTaumi.

] Upper part of crane/Partie supérieure de grue/Parte superiore della gru/

Kl'ﬂnobel'l'el Parte superior gria/Parte superior do guindaste/BepxHsisi yacTb KpaHa L(m) B(m) H(m) kg"
Pos. Anz.

Iltem  Qty.

Rep Qte.

Voce Qta.

Pos.  Cant.

Ref. Cant.

Kabine mit Podest/Cabin with platform/Cabine avec plateforme/
Cabina con pedana/Cabina con plataforma/Cabina com plataforma/
1 1 KabuHa ¢ nnowiaakoin

Mos.  Kon-sBo

730 2,20 3,50 3880

2 2 Drehwerks-Podest/Slewing gear platform/Plate-forme des méc. d’orien-
tation/Piattaforma del gruppo di rotazione/Soporte del motor de giro/
Suporte do motor de giragéo/MNnowaaka ans NOBOPOTHOTO MeXaHU3Ma

500 1,40 1,65 1050

Escalera/Escada/JlectHuua 400 075 140 250

4 1 Schalthaus komplett/Switchgear cabinet cpl./
Amoire électrique cpl./Sala quadri completa/Armario eléctrico completo/
Armério elétrico completo/LLikad) ynpaBneHus

410 2,05 2,55 3500

3 1 Treppe/Stairs/Escalier/Scala/ ﬁ
L

5 1 Drehbiihne komplett/Slewing platform cpl./Plateforme tournante cpl./
Piattaforma girevole compl./Plataforma giratéria compl./
Conjunto plataforma de giro/MosopoTHasnna Tpopma B coope

480 4,80 3,00 50000

6 2 Langstraverse/Longitudinal beam/Longeron/Traversa longitudinale/

Traviesa longitudinal / Travessa longitudinal / MpogonbHasTpas epca 635 1,20 215 6200

7 1 Quertraverse/Crossmember/Traverse/Traversa obliqua/

Traviesa transversal/ Travessa transversal/ MonepeyHasTpas epca 460 050 0,85 1600

8 1 Quertraverse/Crossmember/Traverse/ Traversa obliqua/
Traviesa transversal/ Travessa transversal/ [onepeyHasTpas epca

460 0,40 1,00 1400

9 1 Tréger fiir Kugeldrehkranzauflage / Crossmember for slewing
ring support/Appui du pivot/Supporto ralla/Soporte asiento de pista/
Suporte anel de giracdo/Onopa Anspambl LWapUKOBOrO NOBOPOTHOIO Kpyra

3 |0|7|=

535 0,30 0,30 600

10 1 Diagonale fiir Kugeldrehkranzauflage /Crossmember for slewing
ring support/Traverse du pivot/Supporto ralla trasversale/ qu[
Soporte principal asiento de pista/Suporte principal anel de giragao/ -
[naroHanb gnspambl LLAPUKOBOrO MOBOPOTHOTO Kpyra

!

355 0,25 0,90 300

3 Diagonale fiir Kugeldrehkranzauflage / Crossmember for slewing
ring support/Traverse du pivot/Supporto ralla trasversale/
Soporte principal asiento de pista/Suporte principal anel de giragao/
,U,I/IaI'OHaﬂb [napambl LWapPUKOBOro MOBOPOTHOMO Kpyra

71

295 0,25 0,30 180

11 8 Abstiitzholm/Supporting piece/Piéce de support/
Longheroni di stabbilizzazione/Pieza soporte/
Peca de suporte/OnopHasi6 anka

[
lJ
i

372 043 0,42 750

12 1 Turmspitze/ Tower head section/Porte-fléche/Testa porta-braccio/
Cabeza de torre/Cabeca de apaio de langa/OronoBok 6aLuHn

13,25 3,89 2,71 13000

dll

13 1 Ausleger-Anlenkstiick/ Jib heel section/Pied de fleche/

Sezione articolata braccio/Pluma tramo primero/ 12,40 2,75 3,40 ® 11500
Base articulada de langa / Kopresas cekuus cTpensi
14 7 Ausleger-Zwischenstiick/ Intermediate jib section/ 12,35 2,75 3,05 @ 7150
Elément intermédiaire de fleche/Sezione intermedia 12,30 2,75 3,05 ® 8400
braccio/Tramo intermedio pluma/Peg¢a suplementar A, 12,30 2,75 3,05 @ 5520
da langa/lMpomexyTo4Has cekuns cTpenbl Aﬁt 535 2,75 3,00 ® 2400
12,35 2,75 3,05 ® 6000
10,30 2,75 3,00 @ 3500
530 2,75 2,90 1500
15 1 Ausleger-Kopfstiick/ Jib head section/Pointe de fléche/ AT,
Punta braccio/Tramo punta de pluma/Cabeca de langa/ A 2,40 2775 3,20 @ 1300
KoHueBas cekums cTpens o]
16 1 Podest (Auslegerkopfstiick)/Platform (Jib head section)/
Plate-forme (Pointe de fléche)/Piattaforma (Punta braccio)/ Ej 160 140 160 160
Plataforma (Tramo punta de pluma)/Plataforma (Cabeca de lanca)/ 5 ’ ’ ’
Mnowapka (koHLeBasicekLnscTpe fbl)
17 1 Ausleger-Abspannbock/ Jib gantry/Chevalet de haubange P
de fleche/Tirante braccio/Caballete de pluma/Cavalete de langa/ . J_L ‘ 9,64 210 0,35 1850
Onopa pacyana cTpenbl
18 1 Ausleger-Abspannung/Jib suspension/Haubanage de fleche/ S ﬁ:'ﬁ !
Tirante braccio/Sujeccion de pluma/Fixagao da langa/Pacyan ctpenbl J 520 1,00 1,00 11800

2000 HC 60 6



Pos. Anz.

Iltem  Qty.
Rep  Qte.
Voce Qta.
Pos.  Cant.
Ref.  Cant.
Mos.  Kon-8o L (m) B(m) H(m) kg"
19 1 Laufkatze 1/Trolley 1/Chariot 1/Carrello 1/ 2 T
Carrito 1/Carrinho 1/py3oBasT enexka 1 ] 260 3,20 1,80 1550
20 1 Laufkatze 2/Trolley 2/ Chariot 2/Carrello 2/ 2 BT
Carrito 2/Carrinho 2/Ipy3osasT enexka 2 . 260 3,30 1.80 1650
21 1 Gegenausleger-Anlenkstiick / Counter-jib heel section/Pied de contre-fleche/
Settore articolato di controbraccio/Tramo primero-contrapluma/ 12,00 2,85 1,80 12150
Base articulada da contra-langa/KopHeBasicekumsik OHConm NpoT1BOBECa
22 1 Gegenausleger-Zwischenstiick/ Intermediate counter-jib section/
Elément interm. de contre-fleche/Spezzone di controbraccio/ ) — =il
Tramo intermedio de contrapluma/Peca suplementar da contralanga/ e 1040 285 1,80 10600
[poMexyTo4HasCeKLMaK OHCONN NPOTUBOBECA
23 1 Gegenausleger-Kopfstiick / Counterjib head/Pointe de contrefleche/ . ) s
Testa di controbraccio/ Tramo punta de contrapluma/Cabeca de contralanga/ EI 11,80 3,00 1,90 14050
KoHueBascekLusK OHCONM NPOTUBOBECA
24 1 Hubwerkseinheit mit Rahmen 110 kW/Hoist gear with frame/
Mécanisme de levage avec cadre/Unita di sollevamento con telaio/ u
Mecanismo de elevacion con bastidor/Mecanismo de elevagéo com chassis/ @ J%[ 315 2,85 1,50 8000
Bnok rpy3oBoit nebegku ¢ pamoit 110 kBT
25 1 Gegenausleger-Abspannung/ Counter-jib suspension/ 4
Haubanage de contre-fleche/Tirante controfreccia/Sujeccion contrapluma/ | | . | 550 1,00 0,80 6200
Fixacdo contra-lanca/Pacyan koHconn npoTuBoBeca ‘ ‘
26 1 Lasthaken/Load hook/Crochet de levage/Gancio/ — -]
Gancho/Gancho/py3oBoit kpiok 450 1,60 0,60 4750
Tower/Mat/Torre/
Tl.ll'm Torre/Torre/BawHs
27 15 Turmstiick/ Tower section/Elément de mat/ et ® 656 140 190 8800
Elemento di torre/ Tramo torre/Torre/bawwerHas cekums ® 5'32 ’05 1’30 4800
o ’ ’ ’ (13600)
° ° Climbing equipment/Equipement de télescopage/Attrezzatura per allungamento della gru/
Kle"'el'ellll'IChl'llllg Equipo de trepado/Acesérios p. subida no edificio/ O6oiima HapawmBaHus
28 4 Fiihrungsstiick/Guide section/Cage télescopique/ L
Gabbia de sopraele vazione/Torre de montaje/Peca de guia/ F 12,76 3,00 3,10 5525
Hanpasnstowas cekuns Jj !
29 1 Klettertraverse/Climbing cross member/Traverse de télescopage/ = = b
Traversa di telescopaggio/ Traviesa de trepado/Travessa de elevagéo/ = N 507 120 032 3645
TpaBepca 0601iMbl HapaLLMBaHNs -
30 1 Kletterhydraulik /Hydraulic climbing system/Installation hydraulique — T
de télescopage/ Telescopaggio idraulico/ Sistema hidraulico de trepado/ _ ! 2,77 1,60 0,75 3200
Sistema hidréulico de elevagao/lapasnuka MexaHu3ma HapaLmeaHns -
Undercarriage/Chassis/Carro/
un'erwagen Carro con mastil/Carro de guindaste/OnopHas pama
31 4 Fahrschemel mit Antrieb /Rail bogie with drive/Bogie moteur/
Telajo con gruppa propulsore/Caja rodillo motriz/ { 2,20 1,10 1,10 2200
Quadra sem grupa de propulséo/ MogpamHK ¢ NPUBOAOM
32 4 Fahrschemel ohne Antrieb /Rail bogie without drive/Bogie fou/
Telajo senza gruppa propulsore/Caja rodillo conducido/ s 1,90 0,60 1,10 1700
Quadra com grupa de propulsdo/Mogpamuuk 6e3 npueoga
33 4 Schwinge/Equalizer/Balancier/Braccio oscillante/ 2
Balancin/Balanceiro/Kopnyc noBopoTHoi onopb! @ EI 285 070 0.72 1500
34 4 Schwingen-Hauptlager/Gudgeon/Logement principal du balancier/
Cuscinetto principale oscillante/Cojinete oscilante/Rolamento oscilante/ ad 1,55 0,84 0,64 1250
OcHoBHas nosopoTHas onopa
35 4 Tragholm/Support arm/Longeron/Longherone/ 9 e
Brazo soporto/ Travessa/Hecylas6 anka 10,75 1,50 145 5750
36 4 Randtréager/Border support/Traverse/Supporti base Traviesa/ _— "
Apoio de bordo/CtsixHas 6anka F 13,70 0,40 0,30 1075
37 1 Mittelstiick/ Strut/Entretoise/Elemento intermedio/ m g
Pieza intermedia/Peca intermédia/ MpomexyTouHbIil anemMeHT o] 425 014 0.60 300
38 1 Unterwagen-Turmstiick/Undercarriage tower section/Mat de chassis/ o) .
Elemento di torre del carro/ Tramo de carro/Peca de torre do chassis/ @ g 288 388 1228 15288
OnopHas6 aleHHasceKLms @ ’ ’ ’
39 4 Stiitzholm/Support strut/Hauban de chassis/ Correnti di appoggio/ o n fft 852 055 0.60 2200

Tirante vertical/ Travessa de apoio/OnopHbiii nogkoc
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Pos. Anz.

Iltem  Qty.
Rep  Qte.
Voce Qta.
Pos.  Cant.
Ref.  Cant.
Mos.  Kon-so L(m) B(m) H(m) kg
40 4 Fundamentanker/Foundation anchors/Pieds de scellement/ F.
Tirafondi/Anclajes/Fixacdes/ ®yHaameHTHbIN aHKep ‘ 2,56 0,52 0,52 850
a4 2 Kiste mit Kleinteilen, Seilen/Crate with small parts, ropes/ .
Caisse contenant des accessoires, cables/Cassa con minuteria, funi/ — — E 250 110 110 10000
Caja con piezas pequefias, cables/Caixa com pecas pequenas, cabos/ s ‘ ' ’ '

HUJ,I/IK C MENKUMW feTanamu, 1 C KaHaTtamu

1) Einzelgewichte/Single weights/Poids individuels/Singoli pesi/ Tramo punta de pluma/Pesos de pegas componentes/ HansuayansHbii Bec

Anderungen vorbehalten! / Subject to technical modifications! /
Sous réserves de modifications !/ Con riserva di modifiche!/
iSujeto a modificaciones sin previo aviso!/Sujeto a modificacdes!/
C npaBOM BHECEHUS U3MeHeHMiA!

Samtliche Angaben erfolgen ohne Gewaéhr./This information is supplied without liability./

Ces renseignements sont sans garantie./ Tutte le indicazioni fornite senza garanzia./

Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacién proporcionada./Declinamos

qualquer responsabilidade quanto a informag&o fornecida. /Bce faHHble ykasaHbl 663 0693aTenbCTB.

TCS-001013-LBC-01 » EN 14439:2009 - A3 * BGL C.0.10.2000 * 04.20 Printed in Germany.

Liebherr-Werk Biberach GmbH

Postfach 1663, D-88396 Biberach an der Riss
T +49 73 51 41-0, Fax: +49 73 51 41 22 25
www.liebherr.com, E-Mail: info.lbc@liebherr.com

Liebherr Industrias Metalicas, S.A.

Poligono Industrial Agustinos, calle E, E-31014 Pamplona
T +34 94829 70-00 , Fax +34 94829 70-29
www.liebherr.com, E-Mail: info.lim@liebherr.com
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